ГБОУ Гимназия №1505

«Московская городская педагогическая гимназия-лаборатория»


Диплом
История и трансформация сленга подростков.



автор: ученица 10 класса «Б»
Пархоменко Юлия


Руководитель:
к.фил.н. Евдокимова А.А.

Москва 2016
СОДЕРЖАНИЕ

Введение…………………………………………………………………………...2

Глава I. К истории сленга…………………………………………………………………....3
Глава II. Молодёжный сленг и его словообразование……………………………...………………8
Глава III. Практическая часть исследования…………………………………………………………...11
Глава IV. Практическая часть исследования 2……………………………….14
Заключение……………………………………………………………………….16
Приложение………………………………………………………………………17

Список использованной литературы…………………………………………...
История и трансформация сленга подростков
В двадцатом веке под влиянием различных событий начал изменяться и русский язык. Через некоторое время возникла диглоссия или двуязычие (то есть существование двух форм одного языка, распределенных по разным сферам употребления). Одной из таких форм было просторечие или сленг, который подразделялся на несколько категорий. Я же взяла лишь одну категорию – подростковый сленг или сленг молодежи. Слова молодежного сленга представляют собой часто сокращенные варианты обычного слова или даже фразы. 

Актуальность работы. Если прислушаться к разговору любого подростка, можно услышать речь, богатую «сокращенными словами или фразами». Речь, наполненная всякими "ненужностями" искажает язык, не сохраняются нормы культуры речи – Это и делает тему актуальной.
Проблема. Существует немало работ и статей, посвященных сленгу подростков и сленгу в целом. Однако, авторами этих статей являются уже взрослые люди, а не молодые люди. Таким образом, смотря свысока на молодое поколение, они пишут статьи, используя ошибочные мнения, что подростки используют слова в их истинных значениях, тем самым создается впечатление об испорченном молодом обществе. Но, если автором статьи выступает «современник» испорченного поколения людей, оказывается, что многие авторы ошибались в своих суждениях и подростки не такие уж плохие.
 
Цель. Изучить такое языковое явление как сленг среди подростков, и выяснить причины его распространения и появления в речи современной молодежи.
Задачи исследования:

· Сформулировать определение слова сленг.

· Составить словарь часто используемых слов в своей школе.

· Проверить  детей с 5-11 класс на знание слов из созданного словаря.

· Исследовать историю возникновения молодежного сленга.

Литература:

При написании работы я буду пользоваться в основном тремя источниками. Главный источник – это словарь молодёжного сленга Никитиной. Также была использована исследовательская литература, благодаря которой я расширила свои знания об этой форме языка. К примеру, Максим Кронгауз «Русский язык на грани нервного срыва».
Глава 1
Сленг, или жаргон — это вариация или видоизменение стандартного языка. 

Первоначально не существовало разделения на сленг, жаргон или арго. Все это было единым целым на протяжении длинного периода. Но со временем эти слова стали обозначать специфические понятия, отличные друг от друга. Даже в наше время происхождение этого понятия остаётся сомнительным. Как известно, это английское слово slang. По одной из версий, оно происходит от глагола to sling, что означает «метать», «швырять». Этот глагол использовался в выражении to sling one’s jaw, что значит «говорить оскорбительные речи». То есть слово slang первоначально обозначало воровской язык. Поэтому, вероятно, сленг долгое время был синонимом слова «арго». Данная версия представляется нам более правдоподобной, ибо определение слова «сленг» как воровского языка во многом близко его современному значению.
Когда слово «сленг» появилось в Англии доподлинно неизвестно. В письменной речи оно впервые фигурирует в 18 веке. Тогда оно означало «оскорбление». Предположительно в 1850 году это слово расширило свое значение и стало обозначать просторечную лексику.
Думаю, не трудно заметить, что в настоящее время русский язык полон новых слов. Слова появляются по отдельности, группами, а иногда и очень большими группами. Последнее самое интересное, поскольку речь в этом случае идет о значительном изменении среды, о некоей волне изменений, накрывающей наше общество. У Максима Кронгауза в его работе отмечено несколько таких больших волн новых слов и значений, возникших на рубеже веков. «После захвата власти большевиками мы пережили минимум три словесных волны: бандитскую, профессиональную и гламурную (в действительности мы прожили три важнейших периода, разглядеть которые позволяет родной язык). Про эти периоды можно философствовать бесконечно: это тоже философия, но философия языка. Первый можно отнести к 20-м годам, когда революция и Гражданская война, разрушив до основания структуру общества, породили армию беспризорных, и речь учащихся подростков и молодежи, не отделенная от беспризорников непроходимыми перегородками, окрасилась множеством "блатных" словечек. Второй этап приходится на 50-е годы, когда на улицы и танцплощадки городов вышли "стиляги". Третий этап соотносят с периодом застоя, когда удушливая атмосфера общественной жизни 70-80-х породила разные неформальные молодежные движения, и "хиппующие" молодые люди создали свой "системный" сленг как способ противостоять официальной идеологии».
 

Самое заметное из изменений, происходящих в языке,- это появление новых слов и – чуть менее яркое – появление новых значений. Попробуй не заметить новое слово! Об него сразу спотыкается взгляд, оно просто мешает понимать текст и требует объяснений, и вместе с тем в новых словах часто скрыта какая-то особая привлекательность, обаяние чего-то тайного чужого.
Существует значительный процент людей, ошибочно смешивающих понятия сленг и просторечие, и, вследствие этого формирующих пренебрежительное отношение к самому явлению. Но, в отличие от просторечных выражений, сленг активно используют в своей речи и образованные люди, представители определенной возрастной или профессиональной группы, что сближает понятие сленг и жаргон.
Есть две вещи, которые, на мой взгляд, нужно отметить: во-первых, язык нужен нам, чтобы говорить об окружающей нас действительности. И когда она резко меняется, нам не хватает слов для разговора о ней. Несомненно, хорошо тот язык, которому удалось в такой период быстро компенсировать данный недостаток. Русскому языку разными способами удалось этого достичь. Так, к примеру, во время  бандитского периода в 90х годах возникло огромное количество слов, которые используются в повседневной речи. Среди них почти нет заимствований, что очень необычно, если принимать во внимание тот факт, что «новый русский»
 бандитский мир формировался под влиянием американской гангстерской мифологии. Однако, нужно признать, что происхождение многих слов достоверно проследить довольно трудно, поскольку каждому из них сопутствует своя лингвистическая легенда.
В целом это достаточно новый и живой, то есть обновляющийся, употребительный и довольно привлекательный, жаргон. Новые значения появляются, в частности, благодаря ярким метафорам. 
К примеру, можно взять историю с происхождением слов, связанных с интернетом. В этой области действительно появилось много новых слов, без которых сегодня трудно обойтись, например сам интернет, а также сайт, виртуальный, портал, вебмастер. Некоторое время назад интернет-сообщество активно изобретало новые слова не для особых интернетных явлений, а для чего-то вполне привычного, но помещенного в сеть. В этом была явно видна попытка сообщества отгородиться от обыденной жизни, переназвать по возможности все, потому что нечто в интернете – это совсем не то, что нечто в старой реальности.

Трудно и просто невозможно представить себе русский язык без иноязычных суффиксов «ер», «ор» или, например, «изм» и многих других (пенсионер, редактор, коммунизм). В русских словарях уже лет двадцать-тридцать назад можно было найти несколько десятков слов с «инг», ну а сейчас в текстах их просто огромное количество. Как всегда, смешон не сам суффикс, не его заимствование, смешна мода на него.

Сленг(также известный как жаргон, арго), иначе говоря, внутренний язык разнообразных сообществ, играл и продолжает играть большую роль в межличностном общении на русском языке. Сленг сам по себе используют, прежде всего, представители специфических социальных групп, но очень часто слова и выражения, принадлежавшие к жаргону, становились общеупотребительными. На практике очень многие, если не большинство временами пользуются тем или иным арго, порой даже не замечая этого. 

Сленг по происхождению весьма неординарен. К нему относятся как специфические сленговые слова, в основном заимствованные, так и слова и выражения, существующие в языке, но измененные в сленге и сохранившие истинные смысл или переосмысленные. Существует множество аспектов, влияющих на формирование отдельных видов сленга.

1) Развитие компьютерных технологий

Интернет, его широкие возможности, быстро развивающиеся компьютерные технологии всегда привлекали молодых людей. В связи с этим появляется много новых жаргонизмов, используемых для краткости и определения «своей среды».
2) Английский язык.

Английский язык в молодёжных кругах считается самым «модным» и самым перспективным для изучения. Многие молодые люди знакомы с ним, поэтому многие молодёжные жаргонизмы – это слова, которые заимствованы с английского языка, но так и не переведены на русский язык. Интересно отметить, что эти жаргонизмы понимают даже те люди, которые никогда в жизни не учили английский язык.

3) Уголовная лексика.

Некоторым молодым людям кажется, что использование такой лексики в речи делает их «крутыми», авторитетными и возвышает над всеми окружающими. Однако, на мой взгляд, подростки используют жаргонную лексику как чисто разговорную речь, услышав некоторые слова или выражения от родителей, сверстников, зачастую не понимая истинного их значения.
Значительно влияет на русскую речь  молодежный  сленг, в том числе школьный, студенческий, политический и неформальный, хотя последний используют и люди средних лет. Специфика сленга молодёжи состоит в широком использовании заимствований из иностранных языков, особенно английского. Разумеется, свои языковые особенности есть у всех профессиональных групп. Большую известность получил «язык падонков», также известный как албанский (олбанский) язык. 

Глава 2


Молодежный сленг

Как уже было сказано ранее, современные общества относятся к динамичным, быстро изменяющимся, потому и язык становится достаточно подвижным, в результате чего за период жизни одного поколения его словарный запас претерпевает серьезные изменения не только в смысле увеличения или уменьшения объема, но и в смысле смены целых блоков слов и выражений. 

Кроме того, общества современной культурно-исторической эпохи представляют собой подвижную систему, включающую в себя множества различных образований (профессиональных, территориальных, статусных и т.д.), каждое из которых обладает собственной специфической лексикой, собственным сленгом. На мой взгляд, субкультуры не являются абсолютно замкнутыми образованиями, поэтому любой современный человек принадлежит одновременно сразу к нескольким субкультурам. Это приводит к тому, что «субкультурные» сленговые языки проникают и взаимодействуют с литературным языком, обогащая или засоряя его. 

Основная цель создания или образования сленга – это, в первую очередь, чтобы «свои» стали ближе, а «чужие» – дальше. Молодежный сленг представляет собой ряд слов и выражений, свойственных и часто употребляемых молодыми людьми. 

Молодежный сленг имеет целый ряд особенностей и отличий от других имеющихся сленгов. Это, прежде всего, быстрая изменчивость молодежного сленга (вероятная причина этого явления – быстрое взросление нового поколения и вовлечение его в новый мир). 

Не смотря на то, что современный русский молодежный сленг вовсе не предназначен для того, чтобы его полностью понимали все русскоговорящие люди, он не является «иностранным» языком для русскоязычных, а представляет собой своеобразный язык в языке, который может, и доминировать в речи говорящего, и лишь слегка затрагивать ее. Именно поэтому есть такие молодые люди, речь которых настолько пересыпана молодежным сленгом, что произносимое ими понятно лишь немногим, а есть и такие, которые лишь слегка включают в свою речь сленговые слова и выражения, а также обороты и словосочетания.

Школьный жаргон

Левикова в своей статье размышляет и приходит к выводу, что из арго в молодежный жаргон переходит огромное количество слов. Это объясняется относительной устойчивостью арго, базирующейся на традициях преступной среды, и  быстрой сменой лексики молодежного жаргона, часто зависящей от влияния моды. 
 Однако я думаю иначе. Как уже было сказано мною раньше, некоторое количество слов действительно приходят в нашу речь под влиянием моды, но арготизмы появляются не потому что наши подростки – это будущие преступники. Они могут услышать различные слова-арго от родителей, иногда друзей или просто на улице и использовать их в ином значении, отличном от истинного.
Я также согласна с мнением Светланы Левиковой, что  большое влияние на сленг школьников оказывает современная музыка. Происходит это в силу того, что жаргон музыкантов «является тем социальным диалектом, который оказывает влияние на все остальные молодежные жаргоны. Молодежь увлекается музыкой, песнями и нередко через песни воспринимает некоторые слова. 

Общешкольный жаргон, понятный любому человеку в данном классе (группе), а часто и общий для всего учебного заведения. В первую группу входят в слова двух типов. Первый тип - это слова и словосочетания, обозначающие школьные (институтские, университетские и т. д.) реалии, своеобразная игра со всем известными названиями. Слова этого типа практически не изменились на протяжении последнего десятилетия. Вот несколько примеров:

"Домашка" - домашнее задание

"Контроша" - контрольная работа

К этому же типу могут относиться прозвища преподавателей. 

Глава 3

Практическая часть исследования

Я решила изучить молодёжный сленг, так как в нём отражаются вкусы, привычки, интересы, стремления молодых людей. Молодежный сленг – часть русского языка, поэтому его изучение необходимо, прежде всего, для решения практических задач культуры речи. В опросе приняли участие ученики 6-11 классов.  В общей сложности было опрошено 9 классов. Предложив учащимся анкету и несколько вопросов, я смогла проанализировать использование сленга в нашей школе.

В данном опросе мной были выбраны некоторые слова из словаря Никитиной, свой выбор я объясняю тем, что слова, которые вошли в таблицу считаются наиболее часто встречающимися. Однако в целях эксперимента я выбрала несколько слов, которые уже устарели и редко встречаются в современной речи подростка, например, слова лопухи, акула.

В приложении я привела свой опрос и примеры из анкет учеников.

По результатам теста я увидела, что о значении сленга знают все учащиеся, и 80% анкетируемых часто употребляет его в своей речи. Также 95% учащихся признались, что не могут представить свою речь без сленга  и  считают, что сленг загрязняет наш язык. 
Исходя из результатов в таблице, было составлено процентное соотношение слов и их частое использовании. Такие цифры, на мой взгляд, объясняется тем, что наша гимназия считается в какой-то степени элитной школой. В неё тяжело попасть просто так, без подготовки и с «уличными» манерами. Здесь учатся люди из довольно обеспеченных семей, поэтому использование арготизмов снижается к нулевой вероятности, а более примитивные варианты «имеют место быть». 
	Акула
	15%

	Бойфренд
	45%

	Беспредел
	75%

	Виснуть
	75%

	Вырубиться
	90%

	Выстебать
	50%

	В лом
	65%

	В кайф
	70%

	Дятел
	10%

	Жмур\Жмурик
	15%

	Кадрить
	70%

	Качок
	90%

	Комп
	100%

	Кореш
	50%

	Косарь
	90%

	Клево
	80%

	Круто
	70%

	Лопухи
	5%

	Лох
	60%

	Мажор
	65%

	Мочить
	70%

	Музон
	45%

	Мыло
	5%

	Облом
	60%

	Офигеть
	45%

	Пофигу
	80%

	Параллельно
	15%

	Прикол
	70%

	Прикид
	50%

	Родаки
	85%

	Телек
	95%

	Тусовка
	15%

	Шпора
	100%


Также были предложены и другие примеры сленга:

Диджей – 100%

Вау – 100%

Реально – 100%

Дискач – 90%

Днюха – 80%

Потрясно – 60%

Хай – 60%

Домашка – 50%

Фигня – 50%

Чувак – 40%
Глава 4
Практическая часть 2.

Я также решила провести опрос среди учителей нашей гимназии. Мною был использован тот же опрос и результаты были схожи с результатами учеников. Это можно объяснить тем, что та среда, в которой находятся не только ученики, но и учителя, влияет на речь и изменяет её.  Я также провела опрос среди взрослых и пожилых людей, не находящихся в школьной среде, и их результаты были отличны от изначальных.

Вот результаты опроса учителей от 30-70 лет в нашей гимназии. Мною были опрошены учителя математики, литературы, биологии и информатики. Некоторые примеры анкет также размещены в приложении, где видна разница в ответах учителей разных профессий. 
	Акула
	15%

	Бойфренд
	30%

	Беспредел
	70%

	Виснуть
	90%

	Вырубиться
	90%

	Выстебать
	30%

	В лом
	10%

	В кайф
	10%

	Дятел
	0%

	Жмур\Жмурик
	0%

	Кадрить
	75%

	Качок
	90%

	Комп
	85%

	Кореш
	20%

	Косарь
	15%

	Клево
	25%

	Круто
	70%

	Лопухи
	0%

	Лох
	10%

	Мажор
	15%

	Мочить
	5%

	Музон
	5%

	Мыло
	5%

	Облом
	60%

	Офигеть
	50%

	Пофигу
	45%

	Параллельно
	15%

	Прикол
	70%

	Прикид
	50%

	Родаки
	0%

	Телек
	45%

	Тусовка
	10%

	Шпора
	15%


Здесь же представлены результаты опроса среди людей другой среды
	Акула
	0%

	Бойфренд
	0%

	Беспредел
	75%

	Виснуть
	40%

	Вырубиться
	55%

	Выстебать
	20%

	В лом
	10%

	В кайф
	15%

	Дятел
	65%

	Жмур\Жмурик
	45%

	Кадрить
	80%

	Качок
	70%

	Комп
	30%

	Кореш
	65%

	Косарь
	15%

	Клево
	80%

	Круто
	85%

	Лопухи
	10%

	Лох
	60%

	Мажор
	65%

	Мочить
	70%

	Музон
	50%

	Мыло
	55%

	Облом
	60%

	Офигеть
	40%

	Пофигу
	60%

	Параллельно
	15%

	Прикол
	80%

	Прикид
	5%

	Родаки
	0%

	Телек
	60%

	Тусовка
	15%

	Шпора
	0%


Как видно  на этой таблице, большинство слов не используются совсем, а некоторые всё же встречаются, что показывает влияние среды на людей старшего поколения.
Заключение

Таким образом, рассмотрев молодежный сленг, причины его возникновения и группы сленга, цель моего исследования ( а именно изучение сленга как языковое явление и выявление причин возникновения в нашей речи) была достигнута.
Мною было составлено несколько выводов:

1.Главная причина появления сленга в жизни подростков – это не стремление уйти от мира взрослых, а упрощение своей речи и своеобразный отличительный знак некоторых групп. 

2. Сейчас мы не можем представить свою жизнь без сленга, такая же ситуация была и в двадцатом веке. За небольшой по времени период пришло и ушло огромное количество сленговых выражений, однако почти каждый раз с приходом нового молодого поколения модные словечки забывались и заменялись другими, но с схожими значениями.
По результатам опроса я также выяснила, что среда, в которой находятся люди, значительно влияет на их речь. Учителя, общающиеся с учениками, нередко обогащают свой лексикон новыми словами и выражениями. Такому «влиянию» чаще всего подвергаются взрослые примерно до 40 лет, так как разница в возрасте не сильно заметна. И, напротив, люди в возрасте гораздо реже используют сленговые слова в своей речи, за исключением слова их поколения\времени. 

Список используемой литературы.

1. Максим Кронгауз. Русский язык на грани нервного срыва ,2008.
2. Ермакова О.П. Источники пополнения жаргона. Русский язык (приложение к газете “Первое сентября”), №40, 1999. 

3. Сов. энц. словарь, под ред. С.М. Ковалева, - М.: «Советская энциклопедия», стр.1234.

4. Словарь молодежного сленга. Т.Г. Никитина, 1998г.

5. Сайт «Энциклопедия русского языка» / URL: http://rus.1september.ru/article.php?ID=200102304
. Ссылка действительна на 03.04.2016

� Максим Кронгауз «Русский язык на грани нервного срыва»


� Этот термин был впервые замечен в газете «Коммерсант» в 1992 году, он был введён основателем газеты В.Е.Яковлевым( по легенде автор или авторы этого выражения были знакомы с книгой американского журналиста Хедрика Смита «The New Russians».


� Максим Кронгауз «Русский язык на грани нервного срыва»


� Источник: � HYPERLINK "http://ojargone.ru/" �http://ojargone.ru/� Ссылка действительна на 4.04.16





� Левикова С. И.: Молодежный сленг как своеобразный способ вербализации бытия. В сб.: Бытие и язык 2004.








14

